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повышать автономность спутников от главного города в целях снижения 

маятниковой миграции между ними. На данном этапе крайне актуальна 

проработка концептуальных моделей всестороннего развития каждого из 

городов-спутников Минска, основанных на понимании специфики каждого из 

этих городов. Немаловажную роль в развитии годов-спутников сыграет 

целенаправленная деятельность по формированию их положительного имиджа, 

подчеркивающего привлекательность малоэтажной застройки, высокий уровень 

озеленения и благоустройства, благоприятную экологию. 
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Язык политики – корпус специально-политической и общеполитической 

лексики, используемый субъектами политики в процессе коммуникации, с 

целью оказания влияния на реципиентов. Благодаря языку политики происходит 

кодирование информации в сфере политики, управление политически 

значимыми действиями, регулирование общественного мнения.  

Значимость исследования особенностей языка политики связана с 

возрастающей ролью политической коммуникации в процессах установления, 

налаживания и развития экономических, социально-политических, культурных 

отношений всего мирового сообщества.  

Особенности языка политики в Республике Беларусь, зависят от 

характерных черт, присущих политическому дискурсу в нашем государстве.  

После распада Советского Союза белорусский политический дискурс 

строился на противопоставлении всем советским традициям создания 

политических текстов. Однако, впоследствии многие присущие советскому 

дискурсу черты, такие как убеждение, подавление, ритуальность, были вновь 

восприняты им. В языке белорусской политики сохраняются номинации 

советской эпохи: «отдел», «комитет», «комиссия», «председатель», «колхоз», 

«пятилетка», «госзаказ» и др. Ритуальность, проявляющаяся в использовании 

заранее определенного круга тем, речевых клише, штампов, идиом, приводит к 

исчезновению авторства политического текста. Применение клише в 

белорусском дискурсе: «фундаментальная составляющая», «политическая 

стабильность», «суверенитет и стабильность государства» и др. объясняется 

необходимостью вызвать в сознании аудитории определенные стереотипы.  

Современный белорусский политический дискурс достаточно молод, а 

белорусские граждане испытывают трудности при определении своих 

политических интересов. В связи с этим в политическом дискурсе используются 

языковые средства, характерные для разговорной речи: общеупотребительная, 
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просторечная лексика. Применение в официальном политическом дискурсе 

разговорных лексем, слэнга свидетельствует о процессах демократизации 

общества, повлиявших на демократизацию политического общения в частности. 

Значимость глобализационных процессов в XXI в. огромна. Поскольку 

Республика Беларусь активно включается в политические события, 

происходящие на международной арене, то политический дискурс в ответ на 

возникновение новых политических явлений, изменяется, развивается, 

пополняется новыми категориями и терминами. Исследования влияния 

глобализации на формирование и развитие национальных языков привели к 

возникновению понятия «языковая глобализация», означающего процесс 

проникновения лексических единиц языков в условиях глобализации. 

Примерами такого проникновения в белорусский дискурс являются 

заимствования из английского, немецкого, французского и других языков: 

«саммит», «спикер», «тренд», «экзит-пол», «инаугурация», «электорат», «фейк», 

«брифинг», «консенсус», «мораторий», «драйвер» и др.  

Процессы, происходящие в политической системе нашего государства, 

играют ключевую роль в появлении новых лексем, речевых оборотов. Язык 

политики обновляется при смене политического курса, появлении новых 

политических реалий. В настоящее время используются политические 

неологизмы: «брексит», «еврократ», «трампизм», «страны-изгои», «вертикаль 

власти» и др. 

Развитие средств массовой коммуникации, в частности сети Интернет, 

приводит к интерактивности белорусского политического дискурса. В словарь 

политического языка входят такие понятия, как «блог», «интернет-страничка», 

«лайк», «репост», «интернет-портал», «IT». 

Для белорусского политического дискурса важна не только 

информативность, но и экспрессивность, образность, эмоциональность в речи. 

Для осуществления данной воздействующей функции в языке белорусской 

политики используются следующие идиомы: метафоры: «эшелоны власти», 

«стерильные выборы», «клочок земли»; гиперболы: «гигантские 

транснациональные корпорации», «великие державы»; олицетворения: 

«торговые войны»; эпитеты; сравнения: «мы, как слепые котята»; 

фразеологизмы: «адресная помощь», «двойные стандарты», «наводить мосты», 

«закручивать гайки», «грязные технологии» и др.  

Таким образом, язык политики в нашем государстве, имея в качестве 

основы традиции построения дискурса и лексику советского прошлого, 

благодаря включению неологизмов, разговорной лексики, иностранной 

терминологии, заимствований из других областей знания, оценочной, 

экспрессивной лексики, становится близким для понимания целевой аудитории. 

Благодаря этим особенностям язык политики в Республике Беларусь способен 

выполнять основную функцию по воздействию на массовое сознание и 

определению направленности общественных действий.  


